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See the notice on TED website

382058-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación – Neubau 
Betriebsdienstgebäude; Tragwerksplanung
OJ S 105/2026 03/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landeshauptstadt Kiel - Der Oberbürgermeister
Correo electrónico: zentralevergabestelle@kiel.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Neubau Betriebsdienstgebäude; Tragwerksplanung
Descripción: Planung und Neubau eines Betriebsdienstgebäudes
Identificador del procedimiento: 6317d12e-dedc-4418-b26b-fe3a31f3e5c9
Identificador interno: 83.2.916.26
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Werftstr. 233-243  
Localidad: Kiel
Código postal: 24143
Subdivisión del país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHMMNLG# Seit dem 18.10.2018 
ist bei allen europaweiten Vergabeverfahren das gesamte Verfahren elektronisch abzuwickeln. 
Teilnahmeanträge und Angebote können daher bei europaweiten Verfahren nur noch in 
elektronischer Form über unsere Vergabeplattform (Deutsches Vergabeportal) eingereicht 
werden. Eine Einreichung von Teilnahmeanträgen oder Angeboten über die Schaltfläche 
"Kommunikation" ist nicht zulässig. Für die Einreichung der elektronischen Teilnahmeanträge 
oder Angebote ist eine kostenlose Registrierung beim Deutschen Vergabeportal https://www.

 erforderlich. Eine Anleitung für die elektronische Abgabe von Angeboten und dtvp.de/
Teilnahmeanträgen ist auf unserer Internetseite bereitgestellt: https://www.kiel.de

 Die Bewerberkommunikation wird ausschließlich über das DTVP, dort die /ausschreibungen
Schaltfläche "Kommunikation", elektronisch geführt. Fragen sind bis einschließlich 25.05.2026 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/382058-2026
mailto:zentralevergabestelle@kiel.de
https://www.dtvp.de/
https://www.dtvp.de/
https://www.kiel.de/ausschreibungen
https://www.kiel.de/ausschreibungen
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ausnahmslos über diesen Kommunikationsweg zu stellen. Die Fragen müssen neutral 
formuliert sein und sollen keine Betriebs- oder Geschäftsgeheimnisse enthalten. Die 
Beantwortung von Fragen oder zusätzliche Informationen werden in Form von anonymisierten 
Bewerberinformationen allen Bewerbern zugänglich gemacht, soweit eine Information aller 
Bewerber nicht ausnahmsweise offensichtlich wettbewerblich entbehrlich ist. Die Bewerber 
sind verpflichtet die Veröffentlichung neuer Bewerberinformationen selbstständig zu prüfen. 
Eine gesonderte Mitteilung seitens der Vergabestelle erfolgt nicht.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Verstoß führt zum Ausschluss.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Verstoß führt zum 
Ausschluss.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Verstoß führt zum Ausschluss.
Fraude: Verstoß führt zum Ausschluss.
Corrupción: Verstoß führt zum Ausschluss.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Verstoß führt zum Ausschluss.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Verstoß führt zum Ausschluss.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Verstoß führt 
zum Ausschluss.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Verstoß führt zum 
Ausschluss.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Verstoß führt zum Ausschluss.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Verstoß führt zum Ausschluss.
Insolvencia: Verstoß führt zum Ausschluss.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Verstoß führt zum Ausschluss.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Verstoß führt zum Ausschluss.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Verstoß führt zum Ausschluss.
Falta profesional grave: Verstoß führt zum Ausschluss.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Verstoß 
führt zum Ausschluss.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Verstoß 
führt zum Ausschluss.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Verstoß führt zum Ausschluss.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Verstoß führt zum Ausschluss.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Verstoß führt 
zum Ausschluss.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Neubau Betriebsdienstgebäude; Tragwerksplanung
Descripción: Planung und Neubau Betriebsdienstgebäude: Der Standort des Gebäudes 
befindet sich am Kreuzungspunkt Werftstraße - Gablenzstraße und erfordert aufgrund der 
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prägnanten Lage nicht nur eine funktionale Lösung, sondern auch eine architektonische und 
städtebauliche Antwort. In dem Bauwerk wird unter anderem die Leitstelle für die 
Überwachung des Busverkehrs, aber auch die Leitstelle der Stadtbahn geplant. Weitere 
Nutzungen sind Büros für das Fahrpersonal, die Fahrschule und die Schneiderin. Der Neubau 
benötigt nach aktuellem Raumbedarf eine Nutzfläche von ca. 1800 m². Die daraus abgeleitete 
Bruttogeschossfläche von ca. 2.800 m² lässt sich sicher auf 3 Obergeschosse verteilen, ein 
Untergeschoss ist nicht vorgesehen.
Identificador interno: 83.2.916.26

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Werftstr. 233-243  
Localidad: Kiel
Código postal: 24143
Subdivisión del país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Folgende Nachweise/Angaben/Unterlagen sind mit dem 
Teilnahmeantrag vorzulegen: - Angabe des Jahresumsatzes in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (gem. Anlage 8)
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 2,00

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Folgende Nachweise/Angaben/Unterlagen sind mit dem 
Teilnahmeantrag vorzulegen: - Die Deckungssummen der Berufshaftpflichtversicherung nach 
§ 16 AVB müssen mindestens betragen: für Personenschäden: 1.500.000,- EUR für sonstige 
Schäden: 300.000,- EUR oder eine verbindliche Erklärung des Haftpflichtversicherers, dass 
die bestehende Haftpflichtversicherung im Auftragsfall auf die geforderte 
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Mindestdeckungssumme erhöht wird. In diesem Fall ist der Nachweis der ausreichenden 
Haftpflichtversicherung vor Erteilung des Auftrags nachzureichen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Folgende Nachweise/Angaben/Unterlagen sind mit dem 
Teilnahmeantrag vorzulegen: - Nachweis über drei in den letzten 7 Jahren 
(Erbringungszeitraum) erbrachten wesentlichen Dienstleistungen, anschauliche Darstellung 
der Referenzen gesondert und pro Referenz auf einem DIN A4, mit Angabe zu: - Projektname 
- Auftraggeber - Objektkategorie - geplante BGF - Angabe der anrechenbaren Kosten - der 
Honorarzone - Leistungsphasen in denen gearbeitet wurde - wurde für einen öffentlichen 
Auftraggeber gearbeitet Der Erbringungszeitraum wird zurückgerechnet vom Ablauf der Frist 
für den Eingang der Teilnahmeanträge. Für die Wertbarkeit der Referenzen sind die für die 
Tragwerksplanung einschlägigen Leistungen gemäß § 51 HOAI maßgeblich. Die in den 
Vergabeunterlagen enthaltene Bezugnahme auf die Leistungsphasen 7 und 8 beruht auf 
einem redaktionellen Versehen und ist für die Fachplanung Tragwerksplanung nicht 
einschlägig.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 15,00

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Folgende Nachweise/Angaben/Unterlagen sind mit dem 
Teilnahmeantrag vorzulegen: - durchschnittliche jährliche Belegschaft in den letzten drei 
Geschäftsjahren
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 3,00

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Folgende Nachweise/Angaben/Unterlagen sind mit dem 
Teilnahmeantrag vorzulegen: - Nachweis, darüber, dass das Unternehmen 
bauvorlageberechtigt in Schleswig-Holstein ist

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Folgende Nachweise/Angaben/Unterlagen sind mit dem 
Teilnahmeantrag vorzulegen: - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 
1, 2, 3 GWB vorliegen bzw. Nachweis der erfolgreichen Selbstreinigung nach § 125 
(strafrechtliche Verurteilung) - Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 
4 GWB vorliegen, bzw. Nachweis nach § 123 Abs. 4 S. 2 GWB (Steuern & Abgaben) - 
Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe nach § 124 GWB vorliegen, bzw. Nachweis der 
erfolgreichen Selbstreinigung nach § 125 (Insolvenz) - Eigenerklärung, dass keine für den 
Auftrag relevante Abhängigkeit von Ausführungs- und Lieferinteressen vorliegt, § 124 GWB - 
Eigenerklärung zu Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 
23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
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El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: 1. Gesamthonorar
Descripción: Niedrigstes Honorar = 5 Punkte Doppelt so teuer oder teurer = 0 Punkte Alle 
Angebote dazwischen werden anteilig linear berechnet. Die Punktebewertung für die 
dazwischenliegenden Honorare erfolgt über eine lineare Interpolation mit bis zu zwei Stellen 
nach dem Komma.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: 2. Projektteam - Qualifikation und Erfahrung
Descripción: Bewertet wird die projektspezifische Eignung des vorgesehenen Teams 2.1 
Qualifikation Schlüsselpersonal (60 %) (Projektleitung und stellv. Projektleitung) Bewertung 
zwischen 0-5 Punkten abhängig von der Berufserfahrung und entsprechenden Projektrelevanz 
2.2 Qualifikation Projektteam (40 %) Bewertung zwischen 0-5 Punkten abhängig von der 
Berufserfahrung und entsprechenden Projektrelevanz
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: 3. Kosten- und Terminsicherheit
Descripción: Bewertet wird die Qualität und Nachvollziehbarkeit der dargestellten Methoden. 
3.1 Kostensicherheit (50 %) - 5 Punkte: konkretes, projektspezifisches System (z. B. 
Kostenverfolgung, Soll-IstVergleiche, Prognosen, Frühwarnmechanismen) - 4 Punkte: 
geeignetes und weitgehend konkretes System, kleinere Lücken - 3 Punkte: grundsätzlich 
geeignetes, aber wenig konkretes Vorgehen - 2 Punkte: überwiegend allgemeine Aussagen 
ohne klare Methodik - 1 Punkt: kaum belastbare Methotik - 0 Punkte: keine belastbare 
Methodik 3.2 Terminsicherheit (50 %) - 5 Punkte: nachvollziehbares Terminmanagement 
(Meilensteine, Steuerung, Controlling, Reaktionsmechanismen) - 4 Punkte: geeignetes und 
weitgehend konkretes System, kleinere Lücken - 3 Punkte: grundsätzlich geeignetes System - 
2 Punkte: lückenhaft, nur teilweise nachvollziehbar - 1 Punkt: unkonkretes System - 0 Punkte: 
keine geeignete Darstellung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Kommunikation, Kooperation und Projektabwicklung
Descripción: 4.1 Kommunikation und Koordination (40 %) - 5 Punkte: klar strukturiertes, 
projektspezifisches Kommunikationskonzept (feste Formate, Zuständigkeiten, Dokumentation) 
- 4 Punkte: detailliert mit kleineren Unschärfen - 3 Punkte: grundsätzlich geeignet - 2 Punkte: 
lückenhaft, nur teilweise nachvollziehbar - 1 Punkt: wenig strukturiert - 0 Punkte: nicht 
nachvollziehbar 4.2 Organisation der LPH 8 (40 %) - 5 Punkte: sehr detailliertes und 
plausibles Konzept (Besprechungen, Koordination der Gewerke, Umfang von Begehungen, 
Bauüberwachung, Präsenz vor Ort, Abnahmen) - 4 Punkte: detailliert mit kleineren Unschärfen 
- 3 Punkte: im Wesentlichen geeignet- 2 Punkte: lückenhaft, nur teilweise nachvollziehbar - 1 
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Punkt: lückenhaft - 0 Punkte: unzureichend 4.3 Verfügbarkeit und Vertretungsregelung (20 %) 
- 5 Punkte: Verfügbarkeit und Vertretung klar, vollständig und belastbar geregelt (konkrete 
Zuständigkeiten, Stellvertretung, Erreichbarkeit und Präsenz nachvollziehbar dargestellt) - 4 
Punkte: Verfügbarkeit und Vertretung weitgehend klar geregelt, nur geringe Unschärfen - 3 
Punkte: Verfügbarkeit grundsätzlich sichergestellt, jedoch nur allgemein beschrieben. - 2 
Punkte: Verfügbarkeit/Vertretung nur teilweise nachvollziehbar, mit erkennbaren Lücken. - 1 
Punkt: deutlich eingeschränkt und unklar - 0 Punkte: keine oder unzureichende Regelung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 09/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMNLG
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMNLG

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 03/07/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMNLG
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 18/06/2026 08:10:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unterlagen werden im Rahmen des § 56 Abs. 2 bis 4 VgV 
nachgefordert. Das Leistungsverzeichnis/der Teilnahmeantrag kann nicht nachgefordert 
werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: - Fachkunde nationale und EU-weite 
Baugesetzgebung - Bauvorlageberechtigung in Schleswig-Holstein
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMNLG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMNLG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMNLG
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHMMNLG
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5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Schleswig-
Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Información sobre los plazos de revisión: Die Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen 
sind in § 160 Abs. 3 GWB geregelt. Dort heißt es: "Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb von 10 
Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt."
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landeshauptstadt Kiel - Der Oberbürgermeister
Organización que recibe solicitudes de participación: Landeshauptstadt Kiel - Der 
Oberbürgermeister

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landeshauptstadt Kiel - Der Oberbürgermeister
Número de registro: DE 134 858 950
Dirección postal: Holstenstraße 106- 108
Localidad: Kiel
Código postal: 24103
Subdivisión del país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemania
Punto de contacto: Eigenbetrieb Beteiligungen
Correo electrónico: zentralevergabestelle@kiel.de
Teléfono: +49 4319012779
Dirección de internet: https://www.kiel.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Düsternbrooker Weg 94
Localidad: Kiel
Código postal: 24105
Subdivisión del país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemania

mailto:zentralevergabestelle@kiel.de
https://www.kiel.de/
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Correo electrónico: vergabekammer@wimi.landsh.de
Teléfono: +49 4319884542
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
29c63787-825f-40b0-b33b-12ecc8f2dc80-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción
: 
Aufgrund von Bewerberfragen wird die Frist für die Einreichung der Teilnahmeanträge 
verlängert. Neuer Einreichungstermin ist der 18.06.2026, 08:10 Uhr. Neue Frist für 
Aufklärungsfragen ist der 09.06.2026

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE
Descripción de las modificaciones: Aufgrund von Bewerberfragen wird die Frist für die 
Einreichung der Teilnahmeanträge verlängert. Neuer Einreichungstermin ist der 18.06.2026, 
08:10 Uhr. Neue Frist für Aufklärungsfragen ist der 09.06.2026. Geändert wird das 
Eignungskriterium "Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen". Für die Wertbarkeit der 
Referenzen sind die für die Tragwerksplanung einschlägigen Leistungen gemäß § 51 HOAI 
maßgeblich. Die in den Vergabeunterlagen enthaltene Bezugnahme auf die Leistungsphasen 
7 und 8 beruht auf einem redaktionellen Versehen und ist für die Fachplanung 
Tragwerksplanung nicht einschlägig.
Los pliegos de contratación se modificaron el: 02/06/2026

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 3eb6af49-f856-4de3-9943-d79266d5a065  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Fecha de envío del anuncio: 02/06/2026 10:27:07 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 382058-2026
Número de la edición del DO S: 105/2026
Fecha de publicación: 03/06/2026
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